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Szhája vszáko nedelo, 
aprej placsilo: Va leta 24., 
i 12., meszecsno 4., V zvün-
itvo 70., V Ameriko 80 Dinare 

za edno leto. 

M e g j e l e n i k minden vasár-
nap. Előfizetési ára: 72 évre 
24, 'A évre 12, I hónapra 4., 
Külföldre 70 , Amerikába 80 

Dinár évente. 

Reditelsztvo i opravnistvo 
Szerkesztőség és Kiadóhivatal 
MÁRKISEVCI p. IVI.-SOBOTA 
Rokopíszi s z e e sz i pos i lajo i s z e 
ne vrnéjo. — Kéziratok idekül-
dendők s nem adatnak v i s s z a . 

Dohodnino, 
;ak szmo jo szpoznal i , vszáko leto more 
10 tüdi i za n a z á j placsüvati . Vadlüvanye 
orcije s zmo nej znali dati, ár, csi szmo 
remalo vadlüval i , sze nam lehko tá ne-
zrecsa zgodila , ka szo nász (zavolo okra j -
anya) pos t rofa l i ; dosz ta d o h o u d k o v szmo 
a nej mogli vadlüvat i , ár szmo dosz ta 
lej melí. T a k szmo zvéksega napovedi 
liti nej dálí . Zákon pa predpisüje , ka sto 
apoved dati zamüdí , prouti o d m e r j e n y e j 
lorcije n e m r e apelerat i . Ka je tak zavolo 
elke porc ínszke odmere cejla g a r m á d a 
iszüvanya i pr i tozsb doszégnola dot ics-
ike, je razumlívo, ali téfar t tüdi i nete-
jelnito. Zákon p redp i sü je , dácsozavézanc i 

za vad lüvanye prilika dána , i csi je 
)u nej szpuno , do d á n o g a termina je 
úzsnoszt uráda , po vszej na razpolago 
lyemi sztojécsi d u g o v á n y a j tou odmeriti , 
a sze tou nej pou tom odebráne , zvol-
rae komiss i je zgoudilo, tomi vzrok je pa 
?amo menkanye zatou po t r e jbnoga zákona . 

Dácse pod lago , tou je d o h o u d k e nasega 
bvezanca szamo lehko nasi s z p r o b a n e i 
našimi razmerami s zpoznáne oszebnoszt i 

nájo. Never jé tno je, ka bi z Banáta , z 
iaranye ali z Slavoni je eszi odt rgnyeni i 
ia plügi do 1 5 — 2 0 q 'pr ipouvki vajeni 
rat nas m o c s n o delo zselejoucsi grünt 
üdl nej za obi lno rodovi tnoga miszlo i bi 
ventuelno nej tüdi p o to j rodovitnoszt i 
ohoudka o d m e r o na nyega dácso . Zatou 
iám pri odebéranyi cenilne komissi je 
uplisko paszko t rbe j meti i ár je Pre jk-
lűrja vecsíno pol jedelszka , v komissi jo 

pora vecsina kmetov bidti zvoljeno, 
debráno. 

Morebidt i sze je o d m e r a dohodn ine 
szehmao tüdi tak godila, v zmenkanyi 

adosztne praksze , m o g o u c s e v ná jbougsem 
amenyávanyi. Ali ka je nej bilou doszeh-

E~ao, je m o g o u c s n o po tomtoga . Financsni 
kon z leta 1922. čl. 157., 161 nam dá 
ogoucsnoszt do toga . Na podlagi toga 

l ikona P rekmur ja dohodn ino placsüvajoucs i 
|árod szi lehko odebe ré (1924. jan. 20. 

rédne i 3 namesztnike) , v dohodn ine 
enilno komissi jo taksi sészt o szob (sészt 
iá imenüje fin. min. del.), v kí na pri-
esztnoszt szvojo zavüpanye polozsi lehko 
ik, ka v d á c s e o d m e r j e n y e j do z právo 
iisnovesztjouv posztoupal i zatiszte, ki szo 

odébral i . 

E rgo prilika je dána . „Kak szi sto 
osztila, tak de s z p a o " — právi edna 

Jrilicsna rejcs. I csi je prilika dána , t rbe j 
gori ponücat i , ár po tomtoga na tozsbo , 

Ireklinjanye vzroka i pravice niscse neszmi 
leti. Odebe r t e szi z szvojega k rouga 
pkse lüdi, ki do pelani od pravicsne pouti 

Cejna inseratov za • cm: 
Izjave, poszlano, odprta pisz-
ma 150 , réden veliki I —., 
máli oglász 0 70 Din. i dávek. 

Pri vecskrát popüszt. 

Hirdetési árak négyzett cm.-
ként: Nyilttér és hasonlók 
150, rendes hirdetés !•—., 
Apró hirdetés 0 70 Din. és az 
illeték. Többszörinél engedm. 

vsze tiszto delali, ka je interess tiszti kí 
szo je odébral i , i da nyí volilcov dácsa 
sze po pravici odmejr i . Tüd i sze neszmi 
glásziti pr i tozsba té, csi, kak je tou nigda 
bilou, nemáro tno d á m o zbejzsat i priliko i 
kak té szo uradniki , boga tázske i t rgouvci 
szoudiii nasé dácse i zsnyimi obtercsil i 
kmeta , da pouleg toga szo olajšali szvoja 
tá b remena Vezda j na j nede tak. D á n o 
priliko je dúzsnosz t vszákoga kmeta gor 
ponücat i , vszákoga kmeta dúzsnosz t je, da 
té, gda jedíno rejcs má tam, gdé sze tüdi 
i nyegva b remena lehko o la jša jo , szi za 
szküpni cíl voutom dá na tisztoga, kí 
nyerni je zatou szposzoben . Csi zda j nej , 
prouti velkoj porciji (dohodnini ) sze na j 
niscse ne touzsi vecs. 

Jövedelmiadónkat, 
amióta ismerjük azóta kell évenként és 
visszamenőleg is f izetnünk. Bevallást nem 
tudjuk megtenni , mert, ha keveset vallunk 
be, megtör ténhet ik velünk az a bo londság , 
hogy a laposan megbün te tnek adóel t i tkolás 
cimén, sokat pedig nem vallhatunk be, 
mert sok jövedelmünk nincsen. Igy vallo-
mást nem is tettünk. A törvény pedig elő-
írja, hogy aki adóval lomást tenni elmulaszt, 
a kivetett adó ellen fel lebbezéssel élni 
nincs joga. T e h á t ahogy azt előírták, ugy 
fizetni is kellett. Hogy a nem megfelelő 
információ a lapján előirt adó miatt aztán 
csak a panaszok , szitkok egész g a r m a d á j a 
szállott az illetékesekre, könnyen érthető, 
de ezúttal is csak alaptalanul . A törvény 
előírja, az adóköte lesnek m ó d j á b a n van a 
val lomását megadni s ha az nem érkezet t 
be, az előirt határ időig köte lessége a hi-
vatalnak minden rendelkezésére álló eszköz 
a lapján a kivetést megtenni . Hogy azt nem 
vállasztott b izot tság eszközölte, annak 
csak az erre vonatkozó törvény hiánya 
volt az oka. 

Adóalanyát , illetve jövedelmét az itteni 
kötelezet tnek, csak idevalósi, tapasztal t és 
helyi viszonyokkal t isztában levő egyének 
tudják Képtelenség azt hinni, hogy Bánát -
ból, Baranyából avagy Szlavóniából ide-
szakadt és 15—20 méterm. holdanként i 
búza terméshez szokott testvér a mi nehéz 
megmunkálás t kivánó hideg ta la junkat is 
olyan busásnak ne gondol ja , s esetleg ne 
annak ily jövedelmezősége szerint vesse 
ki a jövedelmi adót . Azért nekünk az 
adókivető bizot tságok vá 'asz tásánál erre 
különös tekintettel kell lennünk, s mert 
P rekmur j e népe földmüvelésből él, azért 
gazdák szükségesek a bizot tságba. 

Jóllehet eddig is igy történt az a d ó -
kivetés, hiányzott a kellő gyakorla t , habá r 
a jóindulat meg is volt. Ami azonban eddig 

nem volt, az meglehet ezután. Az 1922. 
évi pénzügyi törvény 157. és 161. szak. 
ad erre módot . Ezen törvény szerint Prek-
mur je jövedelmi adó t fizető népe választhat 

j m a g á n a k (1924. jan. 20-án há rom rendes 
és há rom pót tagot ) az adókive tőbizot t ságba 
olyan hat egyént (hatot pedig a pümin. 
nevez ki), kibe bizalmát a jövőre nézve 
belehelyezheti ugy, hogy adóbecs l é sükben 
lelkiismeretesen e l já r janak . 

T e h á t az alkalom itt van . „Ki mint 
| veti ágyát , ugy alussza á lmát . " S ha az 

alkalom megadódo t t , fel kell használni , 
mert ezekután panaszra joga senkinek nem 
lehet. Válasszanak sa já t kö rükbő l olyan 
egyéneket , kik az igazságtól vezérel tetve 
választói é rdekében mindent meg tesznek , 
hogy adó juk az igazságnak megfele lően 
vet tessék ki. Nem hangozha t el panasz 
a z o n b a n akkor sem, ha, mint az valamikor 
volt, könnye lműen elszalasszák az a lkalmat 
s tnint akkor hivatalnokok, g a z d a g vállal-
kozók és ke reskedők rót ták ki a szegény 
gazdára azt az óriási adót , amelynek s ú -
lyosabb terhétől ugy ők (a kivetők) mene -
külhettek meg. Ma ne ugy legyen. Az 
adot t alkalmat minden gazda köte lessége 
felhasználni , minden gazda köte lessége 
szavaza tá t leadni és arra, kit erre a közös 
célért való küzde lemben , arra a lka lmasnak 
vél. Különben minden panasz jogtalan. 

Bővebben lásd a gazdá lkodás i ro-
vatban . 

Národna hvalejka. 
Devét je vdárila vöra, vecsér je, 
Domou bi sou, ali velka kmica je. 
Hodi luba vuzsgi szvejcso, 
Pokázsími vélko ceszto : gde tá je? 

Stiri je vdárila vöra, zorja je, 
Drágo lubo tü niháti, tesko je. 
Pri nyej szpati, küsüvati, 
V-toploj szteli obímatí: lüsno je! 

Vsze okouli sze zse zori, gojdna de, 
Drági iubí sztani gori, szvetlou de. 
Zdaj zse mati gor sztánejo 
Ino csi te tü náidejo: liüdou de. 

Cslovek dneszdén vsze lehko prezsivé, 
zvün szmrt, i vsze pretrpi , zvün d o b r o reputáció. 

* 

Med m o s k o m i zsenszkov nemre bidti 
pri játelsztva. Jeszte mantrívoszt, nepos tüvanye , 
pos tüvanye , lübézen, ali pri játelsztva nej. 

* 

Mozsévje szo prevecs fád, csi szo dobr i 
mozsovje , i szo gnüszni egoisztí , csi szo nej tiszti. 



Mládi naszilnejzs 
• 

Pozvék Stevan z Brezovec pred porotnim 
szodiscsom. 

Szvo jecsaszno szmo na tóin inesztí 
píszali, kak je Pozvék Stevan 2 8 lejt sztár 
kmecski szin z Brezovec o r o u p a o Zsi lavec 
Mihálya z Sa tahovec 26 julija 1923. po 
krátkom natou pa tüdi Dani Jánosa z Bo-
rečega i poszili vzeo od prvoga 1400 K. 
od zádnyega pa 40 Dollárov i 7 jezero K. 
tak, ka je obá zapelao v loug pouleg M. 
Sobote . Na szlejd szo hitro prišli i Pozvéka 
zaprli, ki je pa fanat icsno ta jüo szvoj bin. 

V-tom dugoványi je sz tao 11. decz. 
pred ok rozsnom szodiscsi porotov (esküdt-
szék) gdé je racsun m o g a o dávati szvoje 
hudob i j e g d e je pa, kak prvle, tiidi ta jüo. 
G d a nyerni Zsi lavec v obráz povedao , ka 
„vej szam te pa dobro vido," nyerni Poz-
vék naednouk nazá j vuzsgao , ka szta sze 
napre j tiszti dén vídla. 

Zagovornik je p red lagao na j sze es-
cse ednouk gorposz lühne kelnarca, ki je v 
szvojo j szpovedbi s zvedoucsbe právla, ka 
je csinitel csarni vlász büo , dokecs je 
Pozvék szejri vlászi. Szénát je té p red log 
vugod io i je razpráva pre lozsena bila 

Nada lnyo razprávo priobcsimo. 

Az angol választások ered-
ménye. 

Uj fordulat remélhető Közép-Európa poli-
t iká jában B a l d w i n kormány lemondásával . 

Az angol választások lezajlásával ka-
pot t e redmény kezd u j képet mutatni s az 
eddigi francia magatar tás is engedékennyé 
válni. Az eddigi angol kormánynak a vá-
lasztásokból kisebbséggel való kikerülése 
s az engedékenyebb pártok győzelme nem-
csak Anglia poli t ikájára van hatással , de 
hatással lesz e lsősorban a Németországgal ! 
politikára s evvel együtt pedig egész Európa 
politikájára is. 

Nem egy tekintélyes lap e lő térbe he-
lyezi már a nagyántán t küszöbön álló meg-
szűnésé t is. H a azonban ez nem is követ-

keznék be, de annak meglazulása m á r is 
látható. 

Alexander I. király párisi u tazásához 
fűzött annyi kombinác ió mind valót lannak 
bizonyult. A király sem fogspecialista, sem 
bolgár király házassága ügyében nem uta-
zott Parisba, hanem mint később ki tudó 
dott, u tazásának célja Franciaország és a 
kisantant országai bará t ságának szorosabbá 
tétele s a kisántánt kifejlesztése volt, még 
pedig a Spanyol -Olasz fegyverbará t ság 
ellen. Ez az utazás is azonban arra hagy 
következtetni, hogy a nagyántánt szétesé-

| sére eleve felkészül jenek azok az államok, 
kik a francia politika barát jai . Az első lé-
pések — mint hiriik — kisántánt kibőví-
tésére már meg is történtek s be fogadás ra 
e lsősorban G ö r ö g o r s z á g van kiszemelve. 

Az angol választások e redményeként 
mindenese t re a közel jövőben nagy válto-
zásokra lehetünk elkészülve. 

Kisebb lesz az amerikai kiván-
dorlási kvóta. 

Egyes hirek szerint az amerikai nemzet-
gyűlés elé egy törvényjavasla t terjesztetett 
be, amely szerint az Amer ikába való ki-
vándor lás még jobban megszori t tatnék. 
Az eddigi 1900. évi statisztika szerinti 
3 % - o s bevándor lás i kvótát e szerint 2 % - r a ; 
csökkentenék, még pedig az 1890 évi 
bevándor lás i statisztika a lapján. 

Szedem notárosov v 
Prekmurji. 

Od prvejsega rezsima je vöbrsnyeni 
szedem notárosov brezi toga, ka bi nyim 
sz lüzsbo ali penzi jo dáli. N e s c s e m o pro-
tektor je bidti, szamo naznaniti s c s é m o nase 
cs lovecsanszko mislenye, dúzsnosz t d o 
bl ízsnyega. Ar je tüdi no tá ros cslovek, i ár 
szo tüdi tej g o s z p o u d j e szvojega zsítka 
lepsi tál z velkim t rüdom tá potrosili, je 
ne inogoucsnosz t nyé od dnesz na ütro 
brezvszega v b louden szvejt püsztiti. — Ar 
szmo pa z ve rodosz to jnoga meszta tak in-

formirani, ka je pokojnina tej no tá rosov \ 
proracsun vzéta i lezsí v min. f inanc za 
izplacsilo, bi namesz tno bilou od nase 
Pre jkmurszke oblászti tou dugoványe po*; 
sziliti, ár je nemogoucse , ka bi za szedeni 
lűdi nej pejnez bilou i bi po 5 3 meszecaj 
escse duzse mogii csakati na pravicsntj 
nyim pokojnino. 

Coolidge predszedniski 
kandidat. 

W A S H I N G T O N . Amerikanszka Replu 
kanszka par tája v Zjedínyeni drzsávaj 
szklenila, ka pri pr ísesztnom odebérany 
predszednika (President) de Cool idgea kan 
didirale za predszednika . 

Kétszázötven mil l ió aranykorona 
kölcsönt kap Magyarország, 

A népszövetség piinzügyi bizottsága magyar jegy 
bank felállítását sürgeti. 

Budapestről jelentik: A Magyar Távirat 
Iroda londoni jelentése szerint, a népszövetség 
pénzügyi bizottsága a jelentésének elkészítése 
előtt meghallgatta a magyar kormány kiküldötteit 
akiknek előterjesztését megfontolás tárgyává tett« 
és figyelembe vette mindazokat az adatokat 
amelyeket a kiküldöttek Magyarország gazdaság 
helyzetéről felhoztak Az a jelentés, amelyet mosi 
a népszövetség tanácsának kell megvitatni és utánna 
elfogadni, olyan értelmű előterjesztést tesz, hogy 
Magyarországnak két és fél évre — átmeneti 
időszakra — költségvetésinek egyensúlyozásához 
kétszázötven millió a ranykoronára van szükségeJ 
Ugy tervezik, hogy ha a népszövetség tanácsa 
meghozta határozatát , állást foglal a kölcsönügy-
ben a jóvátételi bizottság is, amelynek hozzá-
járulásához szintén szükség van. Valószínűleg a 
népszövetség tanácsa bizottságot küld a kölcsöna 
ügy tárgyalása előtt Budapestre azzal a feladattal) 
hogy megállapítsa Magyarország költségvetés 
tervét az említett harmadfél esztendőre. Ausztris 
esetéhez hasonlóan, a népszövetség pénzügyi bi-
zottsága szükségesnek véli, hogy a magyar nem 
zeti jegybank létesüljön a legrövidebb időn belü 
a tanács által megállapított és a jóvájételi bizott-
ság részéről jóváhagyott program alapján. 

A külföldi kölcsön felvétele, hír szrrint, t 
tavasz folyamán már megtörténhet, amikorra aa 
emiitett testületek megadják hozzájárulásukat < 
kölcsön felvételére. 

Az uj illetéktörvény. 
ív. 

Az il letékegyenérték kivetésének a lapjául a 
ciklus kezdetén volt forgalmi érték veendő. 
Később i szerzeményeknél a szerzés i d ő p o n t j á b a n 
szerep lő becsér ték. A forgalmi érték megál lap í -
tása épugy történik, mint az adásvevés i szerző-
déseknél . 

Az il letékegyenértéket az ingatlan tu la jdo-
nosa fizeti. De ha a haszonélvező vállalta 
magára a fizetést, akkor ez tartozik az illeték-
egyenértéket fizetni a t u l a jdonos , egyetemleges 
fe le lőssége mellett. Azok az ingat lanok, ainelyie 
nézve az i l letékegyenértéke fizetési kötelezet tség 
a fennál ló törvények ér telmében még be nem 
következett , ezt az i l letékegyenértéket 1924 
január 1-től kezdve fizetni tartoznak. Az illeték 
egyenérték fizetése alól fel vannak men tve : 

1. azok az ingat lanok, melyek a föld és 
h á z a d ó alól á l landóan fel vannak m e n t v e ; 

2. azon ingatlanok és ingók haszonélvezői , 
akiknek ezen vagyontárgyakból 1200 dinárnál 
kevesebb jövede lmük van ; 

3. azon vagyontárgyak, amelyek valamely 
vagyonközösség fel nem osz tha tó tu la jdoná t 
képezik ugyan, de ezek használa ta osztat lan 
összeköt te tésben van a földbir tokkal vagy házzal, 
ugy hogy az egyes bi r tokának mintegy kiegészítő 
részét képez ik ; 

4. azon t isztviselői- és munkás-szövet ' -e -
zetek, melyek tagjaikul speku lác ió nélkül laká-

soka t vagy házakat biztosí tanak, — illetve 
szereznek. 

Mindazok, akik i l letékegyenérték fizetésére 
kötelezett vagyon tu la jdonosa i vagy haszonélvezői 
a kivetési ciklus kezdetén január 15-ig tartoznak 
ezeket a vagyontárgyakat bejetenteni az illetékes 
pénzügyigazgatóságnak. Aki a bejelentést az 
előirt ha tá r időben elmulaszt ja , de pótol ja a kive-
tés eszközléséig, az egész ciklusra kétszeres 
i l letékegyenértéket fizet, aki ped ig vagy egyál-
talán nem teszi meg a bejelentést , vagy csak a 
kivetés befejeztével, az a fenti kétszeres összegen 
kívül még a ciklus első évében egy évi kétszeres 
i l letékegyenértéket fizet bünte tés fejében. 

Akinek t öbb pénzügyigazga tóság területén 
van ily i l letékegyenérték köte les vagyona, kérheti 
a közvetett a d ó k főigazgatóságától , hogy a ki-
vetést a lakóhelyére i l letékes pénzügy igazga tóság 
végezze el az összes il letékegyenérték — köteles 
vagyontárgyakra nézve. 

Az i letékegyenérték k iszabása vagy a bíró-
ságok a lka imazása , ellen a fizetési meghagyás 
kézbesí tésétől számított 15 napon belül fe lebbe-
zésnek van helye a közvetett adók főigazgató-
ságához , akinek végzése ellen további panasz -
nak nincs helye. 

A régi törvényes e lőírások 1924. évi jan. 
hó 1-én hatályukat vesztik. 

Díjjegyzék 13. Tőzsdekö te l e se l^ utáni vé-
telekről és e ladásokró l f ize téndő 1 dinár. 

Díjjegyzék 14. Haszonbér i szerződések után, 
melyekkel el nem haszná lha tó tárgyak adatnak 

bérbe 2 százalék. Az illeték a szerződések« 
bé lyegjegyekben lerovandó. 

Díjjegyzék 25. Nyilvános ár lej tések a lka t 
mával benyúj to t t a jánlatokra jár 100 dinár . 

Díjjegyzék 31. A vál tókra v o n a t k o z ó ren< 
delkezések továbbra is vál tozatlanul érvénybei 
maradnak és p e d i g : 300 dinárig 60 para , 300—601 
dinár ig 1 dinár 20 para, 600 — 1200 dinár ig 1 
dinár, 1200—2000 dinárig 4 dinár, 2000—3200 
dinárig 6 dinár 20 para, 3200—5000 dinár ig \ 
dinár 80 para, 5 0 0 0 - 6 8 0 0 dinár ig 13 d inár 2( 
para , 6 8 0 0 - 1 0 4 0 0 dinárig 19 dinár, 10400—I400g 
dinár ig 25 dinár, 14000—20000 dinár ig 34 dinár] 
2 0 0 0 0 = 2 6 0 0 0 dinárig 43 dinár, 26000 3200(j 
dinárig 52 dinár, 32000—32800 dinár ig 61 diná 
3SOoO—44000 dinárig 70 dinár, 44000—5000 
dinár ig 79 dinár, 5 0 0 0 0 - 6 0 0 0 0 d inár ig 94 dinár 
60000—70000 dinár ig 109 dinár, 70000—8000 
dinár ig 124 dinár, 80000—90000 d iná r ig 13 
din., 9 0 0 0 0 - 1 0 0 0 0 0 dinár ig 154 din., 1 0 0 0 0 0 -
125000 dinár ig 192 din., 1 2 5 0 0 0 - 1 5 0 0 0 0 dinárii 
230 dinár , 150000—175000 dinár ig 268 dináil 
175000—200000 dinárig 306 dinár , 2 0 0 0 0 0 J 
250000 dinárig 382 din., 250000—300000 dinári, 
458 dinár, 3 0 0 0 0 0 - 3 5 0 0 0 0 dinár ig 584 dinái 
3 5 0 0 0 0 - 4 0 0 0 0 0 dinár ig 610 din., 400000—50000Í 
dinárig 760 dinár és 500000 d ináron felül min 
den további 1000 dinár utáu még 1 d inár , a; 
1000 d ináron aluli összegek teljes 1000 d iná rna 
vétetnek. 

(Folytatás) 



G L A S Z I . H I R E K . 

— Neszrecsa. Horváth Ignac sujterszki vajenec, 
zaposzleni pri Vukan Mihályi v Rakicsani sze 
je z kneibom tezsko vrezao ria lejvoj rouki. 

— Poszlano. „P. R.! Nevem, ali sze zákon od 
merodájni gg. v celoti postüje, ali szo pa zá-
koni za vszákoga csloveka poszebi narejeni, ali 
pa vláda prinasz korupcija i bürokratizem. Tou 
pitanye morem sztaviti, gda szam csteo édno 
málo novico v Vasem p. liszti. Náimrecs szam 
csteo, ka je eden louvec pűkso zdigno na .ka-
varnára, stero szo nyerni potem tüdi vzéli. Ár 
szam pa zvedo sto je büo té g., szam priszil-
jeni poutom Vašega liszta pitati competentne 
faktoré, ka bi sze zgoudilo pretkrátkim z ednim 
našim domacsinom, csi bi kaj tákse ali ménso krivi-
co vcsino. Ali kak znam, anonimi g. je pa escse pred 
— krátkim z „popolno v opremov" sze odelézso edne 
licitácije lovine i ka vecs zpüksov. Pravicolűbec. 

— Bozsícsni vecsér. Szobotsko evang. zsenszko 
drüstvo pod goszpé Dr. Sömenojce predszední-
kojce vodsztvom bode Bozsícsní verszki vecsér 
drzsála dec. 24-toga tou je na szvéti poszt po 
poldnésnyoj bozsoj szlüzsbi vu cérkvi. 

— Občni zbor: Po dužnim Udr. voj. inv. v 
Murski Soboti bo obdržala svoj redom letni 
občni zbor, ki se bo vrših dne 26/12. t. 1. v 
prostnih gostilni „Flisar" začetek ob 9 uri pred-
poldnom. Ker pa na isti dan tüdi bo vozil 
vlak zato se opozarjamo člani, da se polno 
število nokležjo. 

— Gaber v sztüdenci. No nej gabrovo drevjo, 
nej ka bi sze zmejsali. Tiszti Gaber, ki je kriv, 
da bi on mogo punico bujti i sztüdenec 
lücsiti, szvojecsaszno v Tešanovci, je premino-
ucsi tjeden mogao pokázati pred szodnikom, 
kak je steo on »rešiti« punico gda je »notri-
szpádnola«. Trditev nyerni je nej vgájala, csi je 
rávnocs „po macsecsem" plezo. Kak szmo 
zvédli escse pred, té mejszec sze zacsnyeno 
porotno szodiscse (esküdtbíróság) pride Gaber. 
O razprávi mo poroucsali. 

— A N e u e Fre ie P ressé tő l , ettől a 
nagy bécsi laptól, amelyet Chikagótó l— 
Szentpétervár ig , széles e világon, mindenüt t 
i smernek és olvasnak és a k t v é s b b é el- i 
ter jedt , de szintén tekintélyes graci T a g e s -
posttól a beográd i kormány megvonta a 
postai szállítás jogát vagyis ezt a két ne-
vezetes s a j t óo rgánumot kitiltotta az S H S 
állam területéről. A ko rmánynak kétség-
telenül volt joga ehhez az intézkedéshez, 
mert kü lönben nem tette volna meg. Hát 
idáig rendben volna az ügy, csak az a 
l<is ba j van a do logban , hogy a tilalom 
nem szól egyúttal a müveit nyugatnak is 
és a Neue Freie Pressé t ennek dacáaa 
olvassák N e w - Y o r k b a n , L o n d o b a n , Pár i s 
ban, Berl inben, Rómában , Bécsben és 
Budapes ten , szóval az egész civilizált 
világon. Sokkal cé lszerűbb lenne olyan 
intézkedést tenni, hogy a Pressé t csak 
nálunk szabad elolvasni, mert idehaza az 
emberek t ö b b é - k e v é s b é úgyis tud ják , hogy 
mi minden történik és mi minden nem 
történik. És ha csak itthon lá rmáznak és 
elégedet lenkednek az emberek •— a saját 
embereink — ez kevesebb baj , mintha 
mindarról , ami miatt kiabálunk és ja jgatunk, 
a Presse révén a civilizált külföld is tudo-
mást szerez ! Pe r sze . . . _ persze . . . . de 
hát kissé ba jos a dolog. És mert semmi-
féle t i lalommal nem lehet megakadá lyozni , 
hogy o d a k ü n n is elolvassák a Pressé t , a 
kormány ugy gondolkodik , hogy legalább 
ő maga s a j á m b o r alattvalók ne hallják 
a kritika szavát . Ez az el járás valahogyan 
hasonlít ahhoz a régi adomához , amely 
szerint az egyszeri banká r , amikor tetten 
érte a k a n a p é n mulató feleségét a fő-
könyvelőjével , nagy f e l h á b o r o d á s á b a n ki-
dobta — a kanapé t . . 

— Egy titkos szoba a Leviathanon. A világ leg-
nagyobb gőzhajóján, a németek által épitett 
Deutschlandon, amely most amerikaiak tulajdonát 
képezi és a Leviathan nevet hordja hatalmas bor-

dáin, egy titkos szobát fedeztek fel. Az óriási 
gőzösnek nem régen Southamplonban történt ér-
kezése után esett meg a n;igy szenzáció, amelyről 
hasábokat irtak az angol lapok. A hajó egyik 
alkalmazottja a nagy lársalgóteretn falának neki 
támaszkodva, rémülten vette észre, hogy a fal 
egy ajtó nagyságú része a neki támaszkodás okozta 
nyomás következtében megnyílik s egy teljesen 
berendezett borbély műhely tárul elébe, amelynek 
asxta'tán nagy mennyiségű képes lap fekszik, a 
melyek a volt német császárt és a császári csa-
ládot ábrázolják. Ezt a szobát az amerikaiak 
eddig nem vették észre dacára, hogy az óriás 
hajót annak idején alaposan és többször átvizsgál-
ták. Az újságok — a veszedelmet sejtök fanta-
ziájával — megállapították, hogy a németek ezt 
a titkos szobát valószínűleg valamely merénylet 
elkövetése céljából csinál 'ák s a fölfedezés által 
mindenesetre valami nagy veszedelmet hárítottak el. 

— Küzdelem egy vaddisznó csordával. Nem 
Hodoson, hanem Franciaországban, nem messze 
Páristól történt, hogy egy földmives emberre, aki 
15 éves leánya társaságában, alkonyatkor az 
erdőből hazafelé tartott, egy 20 vaddisznóból álló 
csorda rátámadott . A francia földmives a kezében 
levő hatalmas suhánggal kétségbeesetten védeke-
zett, remegő leánya pedig az apja háta mögött 
húzta meg magát. A francia vitézül verekedett s 
kemény legény lehet, mert a rá támadó egyik disz-
nót ugy sújtotta fejbe, hogy az menten elterült. 
Ezalatt egy másik bestia leányára támadt, fel-
döntötte s óriási száját kitátva, beleharapni ké-
szült a holtra vált leányba, amikor a francia 
fütykösét belenyomta a vadkan torkába. Ezt az 
alkalmatlanságot nem tudta az állat elviselni és 
megfulladt. A többi 18 disznó erre megfutamodott . 
Igy irja meg ezt az esetet párisi tudósítás nyomán 
egy zágrebi újság s még hozzá fűzi, hogy a két 
elejtett disznó j 20 kilót nyomott együtt. (Kis 
disznók lehettek ! ? A szerk.) 

— A város és a munkaközvetítő hivatal Egy 
törvényes intézkedés arra kötelezi a várost, hogy 
az állami munkásközvetitő hivatalnak helyet biz-
tosítson. Ez a hivatal eddig egy magánházban 
volt elhelyezve s a fenti törvény életbe lépte óta 
a város fizette a havi 300 kor. lakbért. Történt 
pedig, hogy a há/.tulajdonos, miután mások jóval 
többet ígértek neki a szobi jáér t , felmondta a 
lakást a munkaközvetítő hivatalnak, amelynek 
vezetője annál szivesebben vette ezt tudomásul, 
mert mióta a mellelte levő irodahelyiség is bérbe 
van adva s azon az irodát felkeresők nagy tömege 
keresztül jár, nem tudja dolgát zavartalanul vé-
gezni. A városi hatósághoz fordult tehát és kért 
hivatala részére helyiséget. A városházán azon-
ban — a városfejlesztési politikának éppen nem 
kedvező — az a felfogás uralkodik, hogy a mun-
kásközvetitő hivatal Murska Sobotának nem kell, 
idevaló embert • gyet sem közvetít, menjen tehát 
Péterhegyre vagy Tótkereszturra mert főként a 
hegybeliek veszik igénybe működését. És mert ez 
a felfogás, természetesen nem is adtak helyiséget 
a munkaközvetítőnek, hanem csak helyet abban a 
szobában, ahol városi jegyző, Antauer h. biro és 
pénztárnok és a 2 rendőr tartanak hivatalt s egy 
íróasztalt bocsájtottak a hivatalvezető rendelkezé-
sére s egyben felterjesztést tettek a kormánynak, 
hogy a munkás közvetítő hivatalt szüntesse meg. 
Miután pedig az a részére kiutalt helyet nem 
fogadta el, most a város is, meg a munkásköz-
vetitő hivatal felsőbb helyről várják a döntést. 

Felborult a M. Sobota-D Lendavai posta-
auto. Folyó hó 10-én — mint rendesen — a posta 
autó elindált szokott útjára A folytonos esőzéstől 
is eléggé síkos ut mellé Bellatíncon még ott kel-
lenn'e annak á száz éve meglevő erős kanyaru-
latnak is (a kápolnánál), mely ugy megharagította 
a zöldelő szörnyeteget, hogy neki ment az ott 
alkalmatlankodó kerítésnek, melyet, mikor össze-
lapította, teljes nagyságában az árokba feküdt 
hanyat. Három ablaka betörött, különösebb baja 
nem történt, Az utasoknak pedig, kivéve a hatból 
egyet, aki az üvegszilánktól kis karcolást szenve-
dett, szerencsére, az ijjedtségen kívül egyéb bajuk 
nem történt, minthogy nem volt nekik elég a 
bent levő hely s lökködték egymást, egyik-másik 
fejtetőre állva is. 

— Teljesen szabad a pálinkafőzés. A legújabb 
rendelkezés szerint, minden egyes gazda saja t ter-
mésű cefréjét ingyen főzheti ki, tekintet nélkül a 
mennyiségre a nélkül, hogy azt a fináncoknál 
előzetesei) bejelentené vagy főzési bárcát váltani 
kellene. A kifőzött mennyiségű pálinkából azonban 
be kell jelenteni annyit, amennyit valakinek elad. 
Szeszkereskedökre és korcsmárosokra ez a ren-
delkezés — egyelőre — nem érvényes. 

KINO v Murski 
- Soboti 

Do 16 lejt star mladežen ni dovo l jeno ! 

Samo v nedeljo 16. dec 
večer o b 8 ur i : 

Knez bregova 
Romantično-senzacijonalna pustolovina u 

7 č i n o v a 

D e r F i i r s t der B e r g e 

Vstopnina: 
G o r n j e l o ž e 10 — Dinár , s p o d n j e 
l o ž e 8-— Din, in 11. prostor 3 - D. 
Lastnik kina G U S T A V D I T T R 1 C H 

Eden močen va jenec 
sze z-dobro plácso gorvzeme pri lüzsnyari 

Holcman S t e v a n tímárnál M. Sobota 
jó f i z e t é s s e l felvétetik 

e g y e r ő s t a n u l ó f i u 

Hirdessen a 

Mőrszka Krajiná-ban 
mert hirdetései e redménnye l já rnak 

Trzsne cejne. Kereskedelmi árak. 

Blágo — Áru. 

100 kg. Pšenica —Buza . . . . K 
> Zsi to—Rozs 
» Ovesz—Zab . . . . 
» Kukorca—Tengeri . . 
» Proszou—Köles . . .. 
» Hajd i jna—Hajdina . . 
» G r a o k a — b ü k k ö n y . . . 
» Otroubi (psen ) —Korpa (buza) 
> Szeriou—Széna . . . , 
» Gra j—Bab 
» Krumpise—Burgonya . . 

1 kg. Lenovo sz .—Lenmag . . . 
» » Detelcsno sz .—Lóhermag 

1250 
1100 

900 
900 

1000 
900 

700 
400 

2200 
300 

20 

lil. II. I 

» > 
» » 
> > 

> > 

> » 

» > 

i » 
» » 

-Bika 
-Üsző 
-Tehén 

« —Borjú 
£ —Sertés 

Ü 4 8 - — 5 4 - — 5 8 
o 4 8 - _ 5 4 - - 5 8 
í 2 6 -

Bikovje 
Telice 
Krave 
Teocí 
Szvinyé 
Mászt 1-a— Zsirl-ő. . . , » 
Z m o u c s a j - - V a j , . . . . » 
Spej—Szalona » 

Bel ice—Tojás . . . , . » 

s c/í •o 
-O) 

3 4 — 4 4 
6 6 - 7 0 
85—90 
> 180 
» 160 

160 
8 

Pejnezi — Pénz. 

1 D o l l á r . . . . 
100 Kor. Budapest 
100 Kor. Becs . . 
1 lira . . . . 

Zür ichben 100 Dinar 

= Kj 3 4 6 - -
1-88 

= > — 5 0 
= » 17-16 
6.50 sfrk. 



Gazdálkodás 

Jövedelmi adó megállapító bizott-

ság választása Prekmurjében. 

N á l u n k m é g ez i smere t l en a m e g s z á l l á s 
óta, azér t nem s z a b a d e lmenni melet te c sak egy-
szerűen. Hogy n e k ü n k ez menny i re f o n t o s s 
edd ig i zilált a d ó v i s z o n y a i n k mellet t mennyi re 
s z ü k s é g e s , b ő v e b b magya ráza t r a nem is szorul , 
mindenk i t u d h a t j a s a j á t ká rán . Azért b á r l a p u n k 
m á s he lyén m á r megemlékez tünk róla , h o g y 
még i s a mi embere ink kerü l jenek a b i z o t t s á g b a , 
ha m a g u n k n a k jót k ívánunk , mihez ta r t ásu l le- ; 
közö l jük az erre v o n a t k o z ó r ende lkezés t is. 

Kor. adóügyi hat. 48211923. sz. rendelete: j 
1922. évi pügyi törv. 157. é s 161. szak . ér te l -
m é b e n egész P r e k m u r j e j övede lmi a d ó j á n a k 
megá l l ap í t á sa véget t M. S o b o t á b a n egy b e c s l ő 
b i z o t t s á g állít tatik össze , mely 6 r e n d e s és 6 
he lye t t es t a g b ó l f o g ál lani . Egész P r e k m u r j e 
részé re egy b i zo t t s ág f o g m ű k ö d n i é s p e d i g 
»Becs lő kerüle t M. S o b o t a « cim alatt . Fe le t ago t 
az adókö te l eze t t ek vá l a s szák , felét p e d i g (3. r. 
3. h.) a pümin . l j ub l j ana i k i rend . nevezi ki. 
Ennek a l a p j á n a m . - s o b o t a i adói i . h a t ó s á g a b c -
d e s s z a v a z ó l a j t s r o m o t állí tott ö s s z e mindazokró l , 
ak iknek j ö v e d e l m i a d ó j a m á r az 1921 évre e lő 
van vagy lesz irva, nemre va ló tekintet nélkül , 
ha h o n p o l g á r i joga ika t é lvezik. Ezen l a j s t rom 
k ö z s z e m l é r e ki van téve s m i n d e n jövede lmi 
a d ó r a köte leze t t egyén 1923. dec . 13-tól 20- ig 
be tek in the t , i l letve a h iva ta los ó rák alatt a név-
jegyzékbő l va ló k i h a g y á s miatti s z e m é l y e s ( I ) 
f e l l e b b e z é s véget t l e m á s o l h a t j a . Szavaza t i jogga l 
csak az bir, aki b e n n e van a l a j s t r o m b a n , kis-
k o r ú a k vagy gyámol t ak szavaza ta ika t g o n d n o k u k 
által g y a k o r o l h a t j á k , v á l a s z t h a t ó k p e d i g a z o k a 
2 4 évet be tö l tö t t p r e k m u r j e i j ö v e d e l m i a d ó r a 
köte leze t t férf iak, kik h o n p o l g á r i és pol i t ika j oguk 
b i r t o k á b a n v a n n a k . M e g v á l a s z t o t t a k n a k nyi lvání t -
ta tnak ki a relatív t ö b b s é g ű szavaza t ta l b í ró je löl-
tek, k iknek m a n d á t u m a 6 évig tart. Betekin teni 
a s z a v a z ó l a j s t r o m b a m é g azu tán is lehet , egész 
1924 j a n u á r 12-ig, h a be igazo l j ák , h o g y igy 
vál ik l e h e t ő s é g ü k je löl te t vá lasz tan i a v á l a s z t ó -
j o g u a k közül . A vá l a sz t á s n a p j a 1924 j a n u á r 20. 
v a s á r n a p , a v á l a s z t á s he lye p e d i g M. S o b o t á b a n 
„ D a v č n o okr . o b l a s t v o " , D. L e n d a v á n p e d i g 
„ D a v č n i u r a d " déle lőt t 7 órá ig dé lu t án 1 órá ig . 

A lovak patáiba szoruló raga-
dós hóról.. 

I r t a : Nemes Miklós á l l a to rvos , M. S o b o t á n . 

(Folytatás.) 

Most tér jünk az Ön dolgaira. Szót fogadok 
és megsercegtetem a tollat, bár nem szokásom. 

Az Öntől annyi ra élvezettel olvasott cikk, 
az olyanok számára i s íródott, akik atheis ták, 
akik nem ismerik a nyilt őszinteséget , a felebarát i 
szeretet, akik hazudnak, akik betörnek, névtelen 
és álnevű leveleket irnak, szóval akik másnak 
testi vagy lelki fá jdalmat , kárt okoznak. 

Szándékosan írtam a veszettséget apróléko-
sabban , a tudománynak mélyebb! ku ta tása iba 
hatolva, hogy minél jobban meglássák a nagy 
rend, a gondos pontosság , amelyet a természet 
minden porszemében fel lehet fedezni, meglássék 
Isten létezése, a bűnök büntetése. Szóval a rossz-
nak re t ráhense szeretnék lenni. Sa jná lom, Önnél 
nem értem el cé lomat . Ön annyira rossz, hogy a 
puszta szóval nem is lehet, nem is akarok célt 
elérni mert az olyan piszkos és utolsó egyénhez, 
mint Ön, aki nem átal ja egy helybeli köztisztelet-

ben álló uri nő nevét, a lacson lélekre, illetve 
intell igenciára valló cél jainak elérésére eszközül 
felhasználni , nem lehet sok szavam. Az ilyennek 
ki kell porolni a nadrágjá t . Lássa kérem, g y á v á -
nak mondják az olyant, aki csak akkor meri 
gúnyolódó nyelvét öltögetni, ha bekormozza az 
arcá t és gazembernek az olyant , aki másnak a 
neve alatt ír. Névbitorlás cimén meg is büntet-
hetik. Ne irjon soha többet álnevű levelet. Ez a 
levele cseppet sem bizonyítja, hogy az ismeretek 
»tárházával« rendelkezik. Maroknyi ismereteit , 
amint irja, csakugyan - bővítheti még az ezek-
nél gya t r ább közleményekkel is, mert nincsen 
olyan rossz közlemény, amelyből tanulni nem 
lehetne Önnek. Ugylátszik, sok idővel rendelkező, 
gondtalan életet él és ezért illik össze e strófa, 
amely körülbelül igy hangz ik : 

„Wer nie sein Brot mit Thránen ass, 
Wer nie die kummervollen Náchte 
Auf seinem Bette weinend sass , 
Der kennt Euch nicht 
Ihr himm'lische Máchte ." 

Még eljön az Ön órá ja i s ! 
Tér jen az Istenhez és szeresse f e l eba rá t j á t ! 

Mi pedig lássunk a munkához. Mindenki tapasz-
talatból tudja, hogy a hó nem mindig ragadós . 
Mi lehet annak az oka, hogy néha r a g a d ó s ? 
Sok mindent kellene leirni, hogy azt megértsék 
és ezért vegyük a könnyebbik feleletet a felületi 
feszültség, a molekulák fizikai vonzódása, a ta-
padást stb. megmagya rázása helyett. A hólapdá-
zók jól tudják, hogy a száraz hó nem tapad. 
Széthull 'k, mint a por. Ezért addig fogdozzák, 
melegítik kezükkel a laza hólapdát , amig annak 
legkülsőbb, a meleg kézzel érintkező része, kissé 
megolvad. A keletkezett nedvesség beivódik a 
lazább hóba és azt, mint egy jól tapadó burok, 
veszi körül. Az ilyen lapdát ketté vágva, azt lát-
juk, hogy a közepe laza, fehér. A széle fokoza-
tosan setétebb és tömöttebb, egynemű anyag . 
Főleg a viz az oka annak , hogy a hó ragadóssá 
lesz. Ha a levegő hője a földön + 4 " C-on f>.lül 
van, akkor a magasabb , hidegebb légrétegekben 
képződött hó a föld felszínére érkezése közben 
kissé megolvad. A pelyhek összeragadnak és nagv 
pelyhekké alakulva, egynemű ragadós hóréteggé 
tömörülve fedik a földet. 

(Folyt, köv.) 

Z a h t e v a j t e od V a š e g a č e v l j a r j a s t r o k o v n o ur i 
t r d i t e v in VI ne b o s t e v e č nosi l ! č e v l j e v broz S^ 
B E R S O N - a m n l p o t p l a t o v ! P r i h r a n i t e si d r u g o 
p o p r a v i l o , o h r a n i t e V a š e o b u v a l o t r a i n o e l e -
t a t i t n o . o b v a r u j e n o g e p r e d m o k r o t o , te« t e 

pr i ho j i ne u t r u d i t e . É 

Po najviš joj ceni 
kupim vszákovr sz t en kmetsk i p r i p o u -
vek kak szil je, k rmo , j á b o k a , szl ive, 
zdrav i lne i g o b e . Za n a b é r a n y e g o b i 
t ravine p o t r e j b n e p o d a t k e r a d e v o u l e 
dam. O d á v a m vszevrsz tne kme t ske po t -
r e jb sc s ince i gno j i l a ( t h o m s a l a k , s u p e r -
fosfá t ) . Na p i s z m e n o p o z v á n y e p r idem. 

L J U D E V I T J. R Ö S S L E R 
H o d o š 53. 

Legmagasabb áron 
veszek m i n d e n n e m ű g a z d a s á g i t e rményt 
g a b o n á t , t aka rmányt , g u b a c s o t g y ü m ö l -
csöt , anyarozso t , gyógyfüveke t és g o m -
báka t . Gyógyfügyü j t é s r e v o n a t k o z ó fel-
v i l ágos í t á s s a l készségge l s zo lgá lok . — 
E l a d o k m i n d e n n e m ű g a z d a s á g i cikket, 
műt rágyá t ( c seho r szág i l ó h e r j e g y ü ) 
t h o m a s l a k o t , csont l isz te t , s z u p e r f o s / -
fátot , mesze t , t rágyá t s tb . L e v é l h i v á s r a 

b á r h o v á megyek. 

L J U D E V I T J. R Ö S S L E R 
H o d o s 53. 

J C E N E N O Č E Š K O P E R J E . 1 
F.n kg. sivega oguljenega perja 65 Din. na 
pol belo 80 Din, belo 90 Din, boljše 100 
m 120 Din, mehko jak puh 150 in 180 Din, 
boljša vrsta 225 Din. Pošiljatve carine 
prosto proti povzetju, od 200 Din naprej 
poštnine prono. Blago se tudi zamenja in 

nevšeče v /ame nazaj. Naročila samo na BENEDIKT 
SACHSEL, LOBEZ št. 14tv. kod Pilzna, Češkoslovaška 
Poštne pošiljke grede iz Češkoslovaške v Jugoslavijo 

krog 14 dai. 

N a d e b e l o ! N a d r o u v n o ! 

Naznányam 
postüvanomi obcsinsztvi, ka szam oudrpo 

t r g o v i n o z v i n o m 
na debelo i drouvno i sze dobi vszáké-
O féle vino po náj fa le j so j cejni. O 

V E R E N S T E V A N , M Á R K I S A V C I . 

PREDITVO! VAJATI ! 

H 

Naznányam 
p o s t ü v a n i m kme tom, ka v M. S o b o t i v 
B e n k i c s - o v o j (b ívsa Ha lbar th ) k resmi v s z á k i 
t j eden v - p o n d e j l e k i v - s z o b o t o za p l e t e n y é 
n a m e n j e n o k o n o u p n o i l enovo p r e d i v o 
p r e j k v z e m t m , r ávnocs t ak . g o t o v o b l á g o 
lász tn ikom p r e j k d a m . T ü d i té i tü p r e v z e -
m e m za odat i n a m e n j e n o p red ivo p o n á j -

v i s i so j d n é v n o j cejni . 

T E M L I N MIHÁLY, v o z s á r v B E L T I N C I . 
Ne ti baj vecs v Beltinci nosziti! 

H R A N I L N I C A v M U R S K I S O B O T I 
Prej — Ezelőtt 

M U R A S Z O M B A T I T A K A R É K P É N Z T Á R 
(SZTÁRAGASZA) 

Z VRSÁVA V S Z E B A N C S N A D U G O V Á N Y A 
MINDEN B A N K S Z A K M Á B A V Á G Ó Ü G Y E T 

LEBONYOLÍT. 
V ZVÉZI É R D E K K Ö Z Ö S S É G B E N 

Z - J A D R A N S K A B A N K A B E O G R A D ' - A L 


